Приложение  к приказу
Председателя КУМИ округа Муром
 от__08.06.2016___№__384
Приложение № 2 
к конкурсной документации

КОНЦЕССИОННОЕ СОГЛАШЕНИЕ

г.Муром, Владимирская область

Муниципальное образование округ Муром, от имени которого выступает Комитет по управлению муниципальным имуществом администрации округа Муром (далее - КУМИ), действующий на основании Положения о Комитете, утвержденного решением Совета народных депутатов округа Муром от 25.06.2002 №58, Положения «О порядке управления и распоряжения муниципальной собственностью округа Муром», утвержденного решением Совета народных депутатов округа Муром от 29.10.2002 № 109, в лице и.о. Председателя Комитета по управлению муниципальным имуществом администрации округа Муром Бесчастнова Алексея Сергеевича, действующего на основании Положения о Комитете, распоряжения администрации округа Муром от 04.02.2016 № 5-рк, решения Совета народных депутатов округа Муром от 14.04.2016 № 153 «О заключении концессионного соглашения» именуемый в дальнейшем Концедент  и участвующие на стороне Концедента - муниципальное унитарное предприятие округа Муром «Тепловые сети» (далее- МУП «Тепловые сети»), в лице директора Загладина Алексея Николаевича, действующего на основании Устава, и муниципальное унитарное предприятие округа Муром «Производственное жилищное ремонтно-эксплуатационное предприятие № 3» (далее - МУП ПЖРЭП №3), в лице директора Казакова Владимира Васильевича, действующего на основании Устава,  с одной  стороны,

и __________________________________________________________________

в лице ___________________________________________________________________,

действующего на основании ________________________________________________

именуемый в дальнейшем Концессионер, с другой  стороны,  именуемые  также Сторонами, в соответствии с 
________________________________________________________________________

(протоколом конкурсной комиссии о результатах проведения конкурса) 
заключили настоящее Соглашение о нижеследующем.

1. Предмет Соглашения

1.1. Концессионер обязуется за свой счет создать, реконструировать и модернизировать имущество, состав и описание, которого приведено в разделе 2 настоящего Соглашения (далее - объект Соглашения), право собственности на которое принадлежит и (или) будет принадлежать Концеденту, и осуществлять горячее водоснабжение, теплоснабжение, производство, передачу, распределение тепловой энергии для целей обеспечения потребителей  тепловой энергией, в том числе для поддержания мощностей, с использованием объекта Соглашения и иного имущества, а Концедент обязуется предоставить Концессионеру на срок, установленный настоящим Соглашением, права владения и пользования объектом Соглашения и иным имуществом для осуществления указанной деятельности.

2. Объект Соглашения

2.1.Объектом Соглашения являются объекты теплоснабжения, находящиеся в собственности муниципального образования округ Муром, предназначенные для осуществления концессионной деятельности, подлежащие реконструкции, модернизации, созданию, а также  имущество, которое образует единое целое с объектом соглашения и предназначено в целях осуществления концессионной деятельности (далее – «иное имущество»).  

2.2.Состав Объекта Соглашения и иного имущества определены в приложении №1 к Соглашению. 
2.3.Объект Соглашения и иное имущество, подлежащее реконструкции, модернизации принадлежит Концеденту на праве собственности, что подтверждается свидетельствами о государственной регистрации права собственности или выписками из реестра муниципального имущества округа Муром. 

2.4.На момент заключения настоящего Соглашения объекты Соглашения и иное имущество закреплены на праве хозяйственного ведения за МУП «Тепловые сети» и  МУП «ПЖРЭП №3»,  свободны от прав иных третьих лиц.
2.5.Сведения о технико-экономических показателях, техническом состоянии, передаваемого объекта Соглашения и иного имущества приведены в приложении № 2.
3. Порядок передачи Концедентом Концессионеру имущества 

3.1.Концедент обязуется передать Концессионеру по акту приема–передачи, а Концессионер обязуется принять объекты Соглашения и иное имущество  в срок не позднее 30 календарных дней с момента подписания Соглашения.  Обязанность Концедента по передаче объекта Соглашения и иного имущества считается исполненной после принятия объекта Концессионером и подписания Сторонами акта приема-передачи. Оформление актов приема-передачи осуществляется:

-МУП «Тепловые сети» в отношении имущества, указанного в разделе 1.1. приложения №1;

-МУП «ПЖРЭП № 3»  в отношении имущества, указанного в разделе 1.2. приложения №1.

3.2.Объект соглашения и иное имущество передаются Концессионеру по фактическому состоянию.  

3.3.Обязанность Концедента по передаче объекта Соглашения и иного имущества считается исполненной с момента подписания акта приема-передачи объекта Соглашения и иного имущества.
3.4.Одновременно с передачей объекта Соглашения и иного имущества Концедент передает Концессионеру документы, относящиеся к передаваемому объекту Соглашения и иному имуществу и необходимые для исполнения Соглашения. 

3.5.Уклонение одной из Сторон от подписания акта приема-передачи признается нарушением этой Стороной обязанности по передаче и принятию объекта Соглашения и иного имущества.
3.6. Концедент обязан предоставить Концессионеру во временное владение и пользование иное имущество с объектом Соглашения, в целях осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 1.1. настоящего Соглашения.

Сроки владения и пользования Концессионером объектами Соглашения и  иным имуществом не могут превышать срок действия настоящего Соглашения.

3.7.Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной регистрации права собственности Концедента на Объекты соглашения, а также прав Концессионера на владение и пользование Объектом концессионного соглашения, в течение 30 рабочих дней со дня подписания акта приема-передачи.

3.8.Государственная регистрация права осуществляется Концедентом.
3.9.Выявленное в течение одного года с момента подписания Сторонами акта приема-передачи объекта Соглашения и иного имущества несоответствие показателей объекта Соглашения и иного имущества технико-экономическим показателям, установленным в решении о заключении Соглашения, является основанием для расторжения в судебном порядке Соглашения.
4. Порядок осуществления Концессионером деятельности, предусмотренной Соглашением, создание, реконструкции и модернизации  объекта Соглашения

4.1.Концессионер обязан за свой счет создать, реконструировать, модернизировать объект Соглашения и иное имущество.
4.2.Концессионер обязан достигнуть плановых значений показателей деятельности Концессионера, указанных в приложении № 3.

4.3.Изменение целевого назначения  реконструируемого, модернизируемого, созданного объекта Соглашения и иного имущества не допускается.

4.4.Концессионер исполняет условия Соглашения своими силами. Концессионер вправе привлекать к выполнению работ по созданию,  реконструкции, модернизации объекта Соглашения других лиц, за действия которых он отвечает как за свои собственные.
4.5.Концессионер в связи с исполнением своих обязательств по настоящему Соглашению за свой счет исполняет следующие обязанности:

 а) на стадии проектирования – выполняет необходимые инженерные изыскания и подготовку проектной документации, обеспечивает получение положительных заключений государственной экспертизы результатов инженерных изысканий и проектной документации; 

 б) на стадии строительства и реконструкции – выполняет строительство и реконструкцию объектов имущества в составе Объекта Соглашения;

 в) на стадии ввода в эксплуатацию – выполняет ввод объектов имущества в составе Объекта Соглашения в эксплуатацию (в том числе обеспечивает получение разрешения на ввод в эксплуатацию) и обеспечивает государственную регистрацию прав на объекты недвижимого имущества в составе Объекта Соглашения;

г) на стадии эксплуатации – поддерживает Объект Соглашения и иное имущество в исправном состоянии, проводит за свой счет текущий ремонт и капитальный ремонт, несет расходы на содержание Объекта Соглашения и иного имущества. 

4.6.Передача Концессионером в залог или отчуждение Объекта Соглашения и иного имущества по настоящему Соглашению не допускается.

4.7.Продукция и доходы, полученные Концессионером в результате осуществления деятельности по настоящему Соглашению, являются собственностью Концессионера. 

4.8.Недвижимое имущество, которое создано Концессионером без письменного согласия Концедента при осуществлении деятельности, предусмотренной Соглашением, и не относится к Объекту Соглашения, и не входит в состав иного имущества, является собственностью Концедента. Расходы на создание и содержание такого имущества возмещению не подлежат.

4.9. Концессионер обязан учитывать объект Соглашения и иное имущество на своем балансе отдельно от своего имущества.

4.10.Концессионер обязан осуществлять начисление амортизации.

4.11.С момента передачи Объекта Соглашения и иного имущества от Концедента Концессионеру риск случайной гибели или случайного повреждения Объекта Соглашения и иного имущества по настоящему Соглашению несет Концессионер. Расходы Концессионера на осуществление страхования рисков гибели и (или) случайного повреждения Объекта Соглашения и иного имущества, учитываются при установлении Концессионеру регулируемого тарифа.

4.12.Концессионер обязан за свой счет разработать и согласовать (письменно) с Концедентом необходимую(-ые) для реконструкции, модернизации и создания Объекта Соглашения проектную документацию и (или) разработать изменения в существующую проектную документацию, представленную Концедентом и принятую Концессионером,  и в отношении отдельных объектов имущества в составе Объекта Соглашения и иного имущества.

4.13.Проектная документация и (или) изменения в нее разрабатываются Концессионером до начала реконструкции, модернизации или строительства объекта Соглашения и иного имущества.

4.14.Концессионер вправе производить поэтапное проектирование в отношении отдельных объектов имущества в составе Объекта Соглашения, при условии соблюдения сроков ввода в эксплуатацию Объекта Соглашения, предусмотренного в Приложении № 4 к настоящему Соглашению.

4.15.Проектная документация должна соответствовать требованиям Задания, установленного в Приложении № 4 к настоящему Соглашению.

4.16.Концессионер обязан осуществить инвестиции в создание, реконструкцию, модернизацию объектов имущества в составе Объекта Соглашения и иного имущества в объемах и формах, которые приведены в Приложении № 4 к настоящему Соглашению.

4.17.Предельный размер расходов на создание, модернизацию и реконструкцию объектов имущества в составе Объекта Соглашения, осуществляемых в течение всего срока действия Соглашения Концессионером, равен ___________. [определяется на основании конкурсного предложения победителя конкурса]

4.18.Концессионер обязуется выполнить строительство, модернизацию и реконструкцию, осуществить ввод в эксплуатацию объектов имущества в составе Объекта Соглашения в соответствии с законодательством Российской Федерации и иными нормативными правовыми актами, и обязательными требованиями, установленными в соответствии с ним. 

4.19.После завершения строительства и реконструкции объектов имущества в составе Объекта Соглашения Концессионер обязуется:

а) ввести Объект Соглашения в эксплуатацию в порядке, установленном законодательством Российской Федерации и иными нормативными правовыми актами. Концессионер вправе производить ввод Объекта Концессионного соглашения в эксплуатацию поэтапно при условии соблюдения сроков, предусмотренных в Приложении № 4 к настоящему Соглашению.

б) эксплуатировать Объект Концессионного соглашения и иное имущество на условиях настоящего Соглашения. 

4.20.Государственная регистрация прав владения и пользования Концессионера объектами недвижимого имущества в составе Объекта Соглашения осуществляется одновременно с государственной регистрацией права собственности Концедента на такое недвижимое имущество. 

4.21.Срок подачи документов, необходимых для государственной регистрации права собственности Концедента на созданный объект концессионного соглашения, не может превышать один месяц с даты ввода данного объекта в эксплуатацию.

4.22.Государственная регистрация прав собственности Концедента на отдельные объекты имущества в составе Объекта Соглашения, созданные Концессионером во исполнение настоящего Соглашения, осуществляется за счет Концессионера.

4.23.Завершение Концессионером работ по созданию отдельных объектов имущества в составе Объекта Соглашения, считается исполненным с момента ввода соответствующего объекта имущества в эксплуатацию и государственной регистрации.

4.24.Настоящим Стороны соглашаются, что если Концессионером осуществлен ввод в эксплуатацию всех объектов имущества в составе Объекта Соглашения, состав и описание, а также технико-экономические параметры которых соответствуют Приложению № 4 к настоящему Соглашению, Концессионер считается выполнившим свои обязательства по реконструкции и созданию Объекта Соглашения надлежащим образом в момент ввода в эксплуатацию последнего из объектов имущества в составе Объекта Соглашения и государственной регистрации. 

4.25.Концессионер обязан использовать (эксплуатировать) Объект Соглашения и иное имущество в установленном настоящим Соглашением порядке в целях осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1. настоящего Соглашения. Концессионер обязан достигнуть плановых значений показателей деятельности Концессионера, указанных в Приложении № 3 к настоящему Соглашению.

4.26.В соответствии с настоящим Соглашением Концессионер обязан не прекращать (не приостанавливать) деятельность, указанную в пункте 1.1.  настоящего Соглашения, без письменного согласия Концедента, за исключением случаев, установленных законодательством Российской Федерации и иными нормативными правовыми актами. 

4.27.Концессионер обязан поддерживать Объект Соглашения и иное имущество в исправном состоянии, производить за свой счет текущий и капитальный ремонт, нести расходы на содержание Объекта Соглашения и иного имущества в течение всего срока действия Соглашения в объеме, сроки и порядке, установленным законодательством Российской Федерации и иными нормативными правовыми актами. Списание объектов имущества в составе Объекта Соглашения или иного имущества, балансовая стоимость которых превышает 40 000 (сорок тысяч) рублей, осуществляется Концессионером с письменного согласия Концедента.

4.28.Концессионер обязан в рамках средств, составляющих необходимую валовую выручку при установлении тарифов, принимать разумные меры по обеспечению безопасности и сохранности Объекта Соглашения иного имущества, направленные на их защиту от угрозы техногенного, природного характера и террористических актов, предотвращение возникновения аварийных ситуаций, снижение риска и смягчение последствий чрезвычайных ситуаций.

4.29.Концессионер обязан предоставлять потребителям установленные / устанавливаемые законодательством Российской Федерации и иными нормативными правовыми актами льготы, в том числе льготы по оплате товаров, работ и услуг, в случаях, порядке и сроки, предусмотренные законодательством Российской Федерации и иными нормативными правовыми актами. Порядок и условия компенсации Концедентом Концессионеру расходов, связанных с предоставлением установленных льгот, осуществляются в соответствии с законодательством Российской Федерации и иными нормативными правовыми актами. 

4.30.Регулирование тарифов на реализуемые Концессионером товары, выполняемые работы, оказываемые услуги осуществляется в соответствии методом регулирования –метод индексации установленных тарифов.
4.31.Значения долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера (долгосрочных параметров регулирования тарифов, определенных в соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации в сфере теплоснабжения) на производимые товары, выполняемые работы и оказываемые услуги, согласованные с органами исполнительной власти, осуществляющими регулирование цен (тарифов) в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов), указаны в Приложении № 5 к настоящему Соглашению. 

4.32.При установлении тарифов в отношении Концессионера в необходимой валовой выручке учитываются обоснованные расходы Концессионера в связи с исполнением настоящего Соглашения, включая мероприятия по созданию, модернизации и реконструкции объектов имущества в составе Объекта Соглашения и сроки их осуществления, а также значения, долгосрочные параметры деятельности, плановые показатели деятельности и иные условия, установленные настоящим Соглашением. 

4.33.Недополученные доходы Концессионера и экономически обоснованные расходы, возникшие при осуществлении деятельности, предусмотренной пунктом 1.1. настоящего Соглашения, подлежат возмещению в соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации в сфере теплоснабжения. 

4.34.Концессионер обязан принять на себя обязательства организации коммунального комплекса, обладавшей правами владения и пользования объектом Соглашения и иным имуществом, по подключению объектов застройщика к принадлежавшим этой организации сетям инженерно-технического обеспечения к сетям инженерно-технического обеспечения, входящим в состав объекта Соглашения и иного имущества, в соответствии с выданными  техническими условиями и заключенными договорами на подключение и (технологическое присоединение) объектов капитального строительства к централизованным системам теплоснабжения, горячего водоснабжения соответствующими требованиям законодательства Российской Федерации и иных нормативных правовых актов.

4.35.С момента подписания настоящего Соглашения до начала осуществления деятельности, предусмотренной пунктом 1.1. настоящего Соглашения выдача технических условий и заключения договоров на подключение (технологическое присоединение) осуществляется Концессионером. 

4.36.Концедент обязуется осуществить действия по подготовке территории, необходимой для создания, реконструкции, модернизации объекта Соглашения, осуществления деятельности, предусмотренной Соглашением.

4.37.Концессионер обязан за свой счет осуществить в отношении объектов, входящих в состав объекта Соглашения и иного имущества, комплекс мероприятий, включая модернизацию, замену морально устаревшего и физически изношенного оборудования новым, более производительным оборудованием, мероприятия   по улучшению характеристик и эксплуатационных свойств имущества.
При реконструкции, модернизации не допускается изменение целевого назначения реконструируемого, модернизируемого объекта Соглашения и иного имущества или их отчуждение.

Завершение Концессионером работ по модернизации, замене морально устаревшего и физически изношенного оборудования новым, более производительным оборудованием, осуществлению мероприятий по улучшению характеристик и эксплуатационных свойств иного имущества, объектов, входящих в состав иного имущества, оформляется подписываемым Сторонами документом об исполнении Концессионером своих обязательств по модернизации, замене морально устаревшего и физически изношенного оборудования новым, более производительным оборудованием, осуществлению мероприятий по улучшению характеристик и эксплуатационных свойств иного имущества.
4.38.Объем валовой выручки, получаемой концессионером в рамках реализации концессионного соглашения, в том числе на каждый год срока действия концессионного соглашения, определяется в соответствии с требованиями действующего законодательства в сфере тарифообразования и сопоставима с величиной необходимой валовой выручки конкурсного предположения Концессионера, рассчитанной с учетом параметров долгосрочного регулирования деятельности Концессионера.

5. Порядок предоставления Концессионеру земельных участков

5.1.Концедент обязуется предоставить в аренду  Концессионеру земельные участки, которые необходимы Концессионеру, для осуществления концессионной деятельности в течение 30 календарных дней со дня подписания акта приема-передачи объектов Соглашения и иного имущества.

5.2.Договоры аренды земельных участков заключается на срок действия  Соглашения в соответствии с Земельным кодексом РФ и подлежат государственной регистрации в установленном законодательством Российской Федерации порядке и вступают в силу с момента такой регистрации.

5.3.Государственная регистрация договоров осуществляется Концедентом.

5.4.Концессионер не вправе передавать свои права по договорам аренды земельных участков третьим лицам и сдавать земельные участки в субаренду, если иное не предусмотрено договорами аренды земельных участков.

5.5.Прекращение Соглашения является основанием для прекращения договоров аренды земельных участков.

5.6.Концессионер не вправе без письменного согласия Концедента, возводить на земельных участках, находящихся в собственности Концедента, объекты недвижимого имущества, не входящие в состав объекта Соглашения и иного имущества, предназначенные для использования при осуществлении Концессионером деятельности, предусмотренной Соглашением.

6. Владение, пользование и распоряжение объектами имущества, 
предоставляемыми Концессионеру

6.1.Концессионер обязан использовать (эксплуатировать) объект Соглашения и иное имущество в установленном настоящим Соглашением порядке в целях осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1. настоящего Соглашения.

6.2. Концедент обязан предоставить Концессионеру права владения и пользования объектом Соглашения и  иным имуществом.
6.3.Концессионер при осуществлении права владения и пользования объектом Соглашения обязан соблюдать требования, установленные Федеральным законом «Об объектах культурного наследия (памятниках истории и культуры) народов Российской Федерации» и иными нормативными правовыми актами Российской Федерации, нормативными правовыми актами субъекта Российской Федерации и органов местного самоуправления в отношении объектов культурного наследия.

6.4.Концессионер обязан заключить с ресурсоснабжающими организациями договоры поставки энергетических ресурсов, потребляемых при исполнении соглашения, а также оплачивать указанные энергетические ресурсы.

6.5.Недвижимое имущество, которое создано Концессионером с письменного согласия Концедента при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, не относящееся к объекту Соглашения и не входящее в состав иного имущества, является собственностью Концессионера.

6.6.Движимое имущество, которое создано и (или) приобретено Концессионером при осуществлении деятельности, предусмотренной настоящим Соглашением, и не входит в состав иного имущества, является собственностью Концессионера.
6.7.Риск случайной гибели или случайного повреждения объекта Соглашения и иного имущества несет Концессионер, в период с момента передачи ему этого объекта  по момент возврата объекта Концеденту.
7. Порядок передачи Концессионером Концеденту объектов имущества

7.1.При прекращении Соглашения Концессионер обязан передать Концеденту, а Концедент обязан принять Объект Соглашения и иное имущество в порядке, предусмотренном настоящим Соглашением. Передаваемый Концессионером Объект Соглашения и иное имущество должны находиться: в состоянии, соответствующем требованиям правил эксплуатации и технического обслуживания, и требованиям законодательства Российской Федерации и иных нормативных правовых актов, быть пригодными для осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1. настоящего Соглашения, и не должны быть обременены правами третьих лиц. 

7.2.Концессионер обязан передать Концеденту, а Концедент обязан принять Объекты Соглашения, иное имущество, которое не должно быть обременено правами третьих лиц, в срок (сроки), не позднее 10 дней с момента окончания срока действия настоящего соглашения, и в состоянии, соответствующем требованиям правил эксплуатации и технического обслуживания, и требованиям законодательства Российской Федерации и иных нормативных правовых актов, быть пригодными для осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1. настоящего Соглашения. 

7.3.Передача Концессионером Концеденту объектов Соглашения и  иного имущества осуществляется по акту приема-передачи, подписываемому Сторонами.

7.4.Концессионер передает Концеденту документы, относящиеся к передаваемому объекту Соглашения и иному имуществу в том числе проектную документацию на объект Соглашения одновременно с передачей объекта Соглашения и иного имущества Концеденту.

7.5.Обязанность Концессионера по передаче объекта Соглашения и  иного имущества считается исполненной после осуществления всех необходимых действия по передаче указанных объектов, включая действия по государственной регистрации прекращения прав Концессионера на владение и пользование этими объектами.
Обязанность Концессионера по передаче движимого имущества, входящего в состав объекта Соглашения и (или) иного имущества, считается исполненной с момента подписания Сторонами акта приема-передачи, а по объектам подлежащих государственной регистрации после государственной регистрации (постановки,  снятия с учета).
7.6. Уклонение одной из Сторон от подписания акта приема- передачи признается отказом этой Стороны от исполнения ею обязанностей, установленных пунктом 7.5. Соглашения.

При уклонении Концедента от подписания акта приема-передачи обязанность Концессионера по передаче объекта Соглашения и  иного имущества считается исполненной, если Концессионер осуществил государственную регистрацию прекращения прав Концессионера на владение и пользование этими объектами.
7.7.Концедент вправе отказаться от подписания акта приема-передачи в случае если состояние объектов Соглашения и  иного имущества, не соответствует требованиям правил эксплуатации и технического обслуживания, требованиям законодательства Российской Федерации и иных нормативных правовых актов, не пригодно для осуществления деятельности, указанной в пункте 1.1. настоящего Соглашения, и (или) обременено правами третьих лиц. 

7.8.Прекращение прав Концессионера на владение и пользование объектом Соглашения и иным имуществом подлежит государственной регистрации в установленном законодательством Российской Федерации порядке. Государственная регистрация прекращения указанных прав Концессионера осуществляется за счет Концессионера.

7.9.Стороны обязуются осуществить действия, необходимые для государственной регистрации прекращения указанных прав Концессионера, в течение 30 календарных дней со дня прекращения настоящего Соглашения.

7.10.Концессионер в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты расторжения настоящего Соглашения обязан передать Концеденту находящееся у него (у Концессионера) программное обеспечение по осуществлению биллинга (автоматизированных расчетов с потребителями реализуемых товаров, выполняемых работ, оказываемых услуг) по юридическим и физическим лицам, в том числе с информацией по полезному отпуску, начислениям, оплате в разрезе каждого потребителя за текущий год расторжения Соглашения и предшествующие ему 3 (трех) лет.

7.11.Концедент вправе пользоваться исключительными правами на результаты интеллектуальной деятельности Концессионера как самостоятельно, так и с привлечением третьих лиц.

8. Сроки, предусмотренные настоящим Соглашением

8.1.Настоящее Соглашение вступает в силу со дня его подписания и действует в течение 25 (Двадцати пяти) лет.
8.2.Срок создания, реконструкции, модернизации объектов Соглашения указаны в приложении №4.

8.3.Срок осуществления обслуживания Объекта соглашения и иного имущества: с даты подписания Сторонами передаточного акта приема-передачи - до полного исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Соглашению, но не ранее истечения срока действия Соглашения.
9. Плата по Соглашению

9.1. Концессионная плата по соглашению не предусмотрена.
10. Исключительные права на результаты интеллектуальной деятельности

10.1. Концедент совместно с МУП «Тепловые сети» и МУП «ПЖРЭП №3»  в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты заключения настоящего Соглашения обязан передать Концессионеру находящееся у него программное обеспечение по осуществлению биллинга (автоматизированных расчетов с потребителями реализуемых Концессионером товаров, выполняемых работ, оказываемых услуг) по юридическим и физическим лицам, в том числе с информацией по полезному отпуску, начислениям, оплате в разрезе каждого потребителя за текущий год заключения Соглашения и предшествующие ему 3 (трех) лет.

10.2.Концеденту принадлежат исключительные права на результаты интеллектуальной деятельности, полученные Концессионером за свой счет при исполнении настоящего Соглашения.

10.3.В целях исполнения Концессионером обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, Концессионер вправе пользоваться исключительными правами на результаты интеллектуальной деятельности, предусмотренными условиями настоящего Соглашения как самостоятельно, так и с привлечением третьих лиц.
11. Порядок осуществления Концедентом контроля

за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения

11.1. Концедент осуществляет контроль за соблюдением Концессионером условий Соглашения, в том числе обязательств по осуществлению концессионной деятельности, обязательств по использованию (эксплуатации) объекта Соглашения  в соответствии с целями, установленными Соглашением, а также сроков исполнения обязательств. 
11.2. Концедент осуществляет контроль за соблюдением Концессионером условий соглашения самостоятельно и совместно с Управлением жилищно-коммунального хозяйства администрации округа Муром в части вопросов, связанных с реализацией полномочий Концедента по организации в границах муниципального образования теплоснабжения населения, в том числе связанных с реконструкцией, созданием, модернизацией объекта Соглашения и иного имущества, осуществлению Концессионной деятельности, а также сроков исполнения обязательств.  

11.3. Контроль за деятельностью Концессионера может осуществляться комиссией, созданной постановлением администрации округа Муром от 11.03.2016 № 200.

11.4. Концессионер обязан обеспечить представителям Концедента беспрепятственный доступ на объект Соглашения и иное имущество, а также к документации, относящейся к осуществлению концессионной деятельности. Концессионер должен быть уведомлен Концедентом о дате и времени посещения объекта Соглашения и иного имущества Концедентом и необходимости предоставления Концессионером соответствующей документации указанным лицам заблаговременно  в разумный срок. 

11.5.Концедент имеет право запрашивать у Концессионера, а Концессионер обязан предоставить информацию об исполнении Концессионером обязательств по Соглашению. Предоставление указанной информации Концессионером Концеденту осуществляется в рамках единой системы отчетности, определяемой федеральными органами исполнительной власти в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов). 
11.6.Концессионер ежегодно готовит отчет для Концедента, касающийся текущего состояния переданного имущества Концедента, параметров оказываемых услуг, соответствия плану-графику достижения критериев конкурса. Отчет готовится по окончании каждого отопительного периода за предшествующий календарный год (в срок до 01 июня текущего года). 
11.7.Концессионер обязан обеспечить представителям уполномоченных Концедентом органов или юридических лиц, осуществляющим контроль за исполнением Концессионером условий настоящего Соглашения, беспрепятственный доступ на объект Соглашения, а также к документации, относящейся к осуществлению деятельности, указанной в пункте 1.1.  настоящего Соглашения.

11.8.Концедент имеет право запрашивать у Концессионера, а Концессионер обязан предоставить информацию об исполнении Концессионером обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

Предоставление указанной информации Концессионером Концеденту осуществляется в рамках единой системы отчетности, определяемой федеральными органами исполнительной власти в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов), а также по запросам Концедента.

11.9.Представители уполномоченных Концедентом органов или юридических лиц не вправе разглашать сведения, отнесенные настоящим Соглашением к сведениям конфиденциального характера или являющиеся коммерческой тайной.

11.10.При обнаружении Концедентом в ходе осуществления контроля за деятельностью Концессионера нарушений, которые могут существенно повлиять на соблюдение Концессионером условий настоящего Соглашения, Концедент обязан сообщить об этом Концессионеру в течение 15_ календарных дней со дня обнаружения указанных нарушений.

11.11.Результаты осуществления контроля за соблюдением Концессионером условий настоящего Соглашения оформляются актом о результатах контроля.

Акт о результатах контроля подлежит размещению Концедентом в течение 5 рабочих дней со дня составления указанного акта на официальном сайте Концедента в сети Интернет (www.murom.info). Доступ к указанному акту обеспечивается в течение срока действия настоящего Соглашения и после дня окончания его срока действия в течение 3 лет.

Акт о результатах контроля не размещается в сети Интернет в случае, если сведения об объекте настоящего Соглашения составляют государственную тайну или указанный объект имеет стратегическое значение для обеспечения обороноспособности и безопасности государства.

         11.12.Стороны обязаны своевременно предоставлять друг другу информацию, необходимую для исполнения обязанностей, предусмотренных настоящим Соглашением, и незамедлительно уведомлять друг друга о наступлении существенных событий, способных повлиять на надлежащее исполнение указанных обязанностей.

12. Ответственность Сторон

12.1.За неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, Стороны несут ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением.

12.2.Концессионер несет ответственность перед Концедентом за допущенное при создании, реконструкции объектов имущества в составе Объекта Соглашения и иного имущества нарушение требований, установленных настоящим Соглашением, требований технических регламентов, проектной документации, иных обязательных требований к качеству Объекта Соглашения. 

12.3. Концедент вправе потребовать от Концессионера возмещения причиненных Концеденту убытков, вызванных нарушением  Концессионером требований, указанных в  настоящем Соглашения.

12.4.Концессионер несет перед Концедентом ответственность за качество работ по созданию,  реконструкции, модернизации объекта Соглашения и иного имущества в течение пяти лет со дня передачи этого объекта Концеденту.
12.5.Концедент имеет право на возмещение убытков, возникших в результате неисполнения (в том числе уклонения Концессионера от подписания акта приема-передачи) или ненадлежащего исполнения Концессионером обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

12.6.Возмещение Сторонами настоящего Соглашения убытков в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, не освобождают соответствующую Сторону от исполнения этого обязательства в натуре.

12.7.Сторона, не исполнившая или исполнившая ненадлежащим образом свои обязательства, предусмотренные настоящим Соглашением, несет ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением, если не докажет, что надлежащее исполнение указанных обязательств оказалось невозможным вследствие наступления обстоятельств непреодолимой силы.

12.8. Концессионер обязан предоставить обеспечение исполнения обязательств по настоящему Соглашению в виде безотзывной банковской гарантии. Банковская гарантия должна быть непередаваемой и соответствовать иным требованиям постановления Правительства РФ от 19.12.2013 № 1188 «Об утверждении требований к банковской гарантии, предоставляемой в случае, если объектом концессионного соглашения являются объекты теплоснабжения, централизованные системы горячего водоснабжения, холодного водоснабжения и (или) водоотведения, отдельные объекты таких систем».

Размер банковской гарантии должен соответствовать сумме расходов на создание и реконструкцию объектов теплоснабжения (в том числе систем горячего водоснабжения) в составе объекта концессионного соглашения, осуществляемых Концессионером в соответствии с его конкурсным предложением в каждом году действия концессионного соглашения.

Cрок действия банковской гарантии: вступает в силу с даты заключения Концессионного соглашения и действует в первом году до конца года заключения Концессионного соглашения. Обеспечение на каждый последующий год действия Концессионного соглашения предоставляется Концессионером ежегодно, не позднее чем за один месяц до начала календарного года, в котором осуществляются расходы на создание и реконструкцию объектов теплоснабжения в составе Объекта Концессионного соглашения в виде безотзывной банковской гарантии со сроком действия до конца следующего календарного года.
13. Порядок взаимодействия Сторон при наступлении обстоятельств
 непреодолимой силы.
13.1.Сторона, нарушившая условия настоящего Соглашения в результате наступления обстоятельств непреодолимой силы, обязана:

а) в письменной форме уведомить другую Сторону о наступлении указанных

обстоятельств не позднее 15 календарных дней со дня их наступления и представить необходимые документальные подтверждения;

б) в письменной  форме уведомить другую Сторону о возобновлении исполнения своих обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением.

13.2.Сторона, не исполнившая или исполнившая ненадлежащим образом свои обязательства по настоящему Соглашению, несет ответственность, предусмотренную законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением, если не докажет, что надлежащее исполнение обязательств по  настоящему Соглашению оказалось невозможным вследствие наступления обстоятельств непреодолимой силы.

13.3.Стороны обязаны предпринять все разумные меры для устранения последствий, причиненных наступлением обстоятельств непреодолимой силы, послуживших препятствием к исполнению или надлежащему исполнению обязательств, предусмотренных настоящим Соглашением, а также до устранения этих последствий предпринять в течение 15 рабочих дней следующие меры, направленные на обеспечение надлежащего осуществления Концессионером деятельности, указанной в пункте 1.1. настоящего  Соглашения: создать комиссию с участием представителей Концессионера и Концедента, которая принимает решение о возможности/невозможности дальнейшего исполнения настоящего Соглашения; в случае принятия решения о дальнейшем исполнении настоящего Соглашения разработать план мероприятий и определить источники финансирования мероприятий, внести необходимые изменения в настоящее Соглашение в установленном законом порядке.

14. Изменение Соглашения

14.1.Настоящее Соглашение может быть изменено по соглашению его Сторон. Условия настоящего Соглашения, определенные на основании решения о заключении настоящего Соглашения и конкурсного предложения, могут быть изменены по соглашению Сторон настоящего Соглашения на основании решения органа местного самоуправления (решения Совета народных депутатов округа Муром), а также в иных случаях, предусмотренных Федеральным законом «О концессионных соглашениях».

Изменение настоящего Соглашения осуществляется в письменной форме.

14.2.Основанием для изменения условий настоящего Соглашения является существенное изменение обстоятельств, из которых Стороны исходили при  заключении настоящего Соглашения, включая невозможность обеспечения условий и порядка компенсации расходов Концессионера по предоставленным им потребителям льготам, установленным федеральными законами, законами субъекта Российской Федерации, нормативными правовыми актами органов местного самоуправления, в том числе по льготам по оплате товаров, работ и услуг.

14.3.Условия настоящего Соглашения, определенные на основании конкурсного предложения Концессионера, подлежат изменению только в случае, если в течение срока действия настоящего Соглашения законодательством Российской Федерации, законодательством субъекта Российской   Федерации,   нормативными    правовыми актами органов местного самоуправления устанавливаются нормы, ухудшающие положение Концессионера  таким образом, что он в значительной степени лишается того, на что был вправе рассчитывать при заключении настоящего Соглашения.

14.4.Изменение условий настоящего Соглашения осуществляется по согласованию с антимонопольным органом в случаях, предусмотренных Федеральным законом "О концессионных соглашениях". Согласие антимонопольного органа получается в порядке и на условиях, утверждаемых Правительством Российской Федерации.

Изменение значений долгосрочных параметров регулирования деятельности Концессионера, указанных в приложении № 5, осуществляется по предварительному согласованию с органом исполнительной власти или органом местного  самоуправления, осуществляющим регулирование цен (тарифов) в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов), получаемому в порядке, утверждаемом  Правительством Российской Федерации.

14.5.В целях внесения изменений в условия настоящего Соглашения одна из Сторон направляет другой Стороне соответствующее предложение с обоснованием предлагаемых изменений.

Сторона в течение 30 календарных дней со дня получения указанного предложения рассматривает его и принимает решение о согласии или о мотивированном отказе внести изменения в условия настоящего Соглашения.

14.6.Настоящее Соглашение может быть изменено по требованию одной из Сторон по решению суда по основаниям, предусмотренным Гражданским кодексом Российской Федерации.

14.7.Концессионер имеет право передавать с письменного согласия Концедента третьим лицам свои права и обязанности по настоящему Соглашению с момента ввода в эксплуатацию объекта Соглашения путем уступки требования или перевода долга по настоящему Соглашению.

15. Прекращение Соглашения

15.1. Настоящее Соглашение прекращается:

а) по истечении срока действия;

б) по соглашению Сторон;

в) на основании судебного решения о его досрочном расторжении.

г) в предусмотренном соглашением случае его досрочное расторжение на основании решения органа местного самоуправления (решения Совета народных депутатов округа Муром), если неисполнение или ненадлежащее исполнение концессионером обязательств по концессионному соглашению повлекло за собой причинение вреда жизни или здоровью людей либо имеется угроза причинения такого вреда.

15.2.Основанием для расторжения Соглашения является несоответствие реорганизованного или возникшего в результате реорганизации юридического лица - Концессионера требованиям к участникам конкурса, установленным настоящим Федеральным законом и конкурсной документацией.

15.3.Настоящее Соглашение может быть расторгнуто досрочно на основании решения суда по требованию одной из Сторон в случае существенного нарушения другой Стороной условий настоящего Соглашения, существенного изменения обстоятельств, из которых Стороны исходили при его заключении, а также по иным основаниям, предусмотренным федеральными законами и настоящим Соглашением.

15.4.К существенным нарушениям Концессионером условий настоящего Соглашения относятся:

1) нарушение сроков создания и (или) реконструкции, модернизации объекта Соглашения и иного имущества;

2) использование (эксплуатация) объекта Соглашения и иного имущества в целях, не установленных концессионным соглашением, нарушение порядка использования (эксплуатации) объекта Соглашения и иного имущества;

3) неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером обязательств по осуществлению деятельности, предусмотренной соглашением;

4) прекращение или приостановление Концессионером деятельности, предусмотренной концессионным соглашением, без письменного согласия Концедента, за исключением случаев, предусмотренных частью 3.7 статьи 13 Федерального закона от 21.07.2005 № 115-ФЗ «О концессионных соглашениях», а также положениями иных нормативных правовых актов;

5) неисполнение или ненадлежащее исполнение Концессионером установленных соглашением обязательств по предоставлению гражданам и другим потребителям товаров, работ, услуг, в том числе услуг по водо-, теплоснабжению, в том  числе несоответствие их качества требованиям, установленным законодательством Российской Федерации и настоящим Соглашением;

15.5.К существенным нарушениям Концедентом условий настоящего Соглашения относятся:

1) невыполнение в установленный срок обязанности по передаче Концессионеру объекта концессионного соглашения;

2) передача Концессионеру объекта соглашения, не соответствующего условиям концессионного соглашения (в том числе описанию, технико-экономическим показателям, назначению объекта концессионного соглашения), в случае, если такое несоответствие выявлено в течение одного года с момента подписания сторонами концессионного соглашения акта приема-передачи объекта концессионного соглашения, не могло быть выявлено при его передаче концессионеру и возникло по вине Концедента;

15.6. В случае досрочного расторжения концессионного соглашения возникшего из-за существенного нарушения Концедентом условий настоящего Соглашения, Концессионер вправе потребовать от Концедента возмещения расходов на создание и (или) реконструкцию объекта концессионного соглашения, за исключением понесенных Концедентом расходов на создание и (или) реконструкцию объекта концессионного соглашения. В случае если при осуществлении Концессионером деятельности, предусмотренной концессионным соглашением, реализация Концессионером производимых товаров, выполнение работ, оказание услуг осуществляются по регулируемым ценам (тарифам) и (или) с учетом установленных надбавок к ценам (тарифам), возмещение расходов на создание и (или) реконструкцию объекта концессионного соглашения осуществляется исходя из размера расходов Концессионера, подлежащих возмещению в соответствии с законодательством Российской Федерации в сфере регулирования цен (тарифов) и не возмещенных ему на момент расторжения концессионного соглашения в случае существенного нарушения Концедентом условий настоящего Соглашения. Порядок, условия и срок возмещения расходов Концессионера, связанных с досрочным расторжением настоящего Соглашения, приведены в Приложении № 6 к настоящему Соглашению. 

15.7. Расходы Концессионера, подлежащие возмещению в соответствии с нормативными правовыми актами Российской Федерации в сфере теплоснабжения и не возмещенные ему на момент окончания срока действия концессионного соглашения, подлежат возмещению в течение трех лет после окончании финансового года, в котором прекратилось настоящее Соглашение.

16. Разрешение споров

16.1.Споры и разногласия между Сторонами по настоящему Соглашению или в связи с ним разрешаются путем переговоров.

16.2.В случае недостижения согласия в результате проведенных переговоров Сторона, заявляющая о существовании спора или разногласий по настоящему Соглашению, направляет другой Стороне письменную претензию.

Претензия (ответ на претензию) направляется с уведомлением о вручении или иным способом, обеспечивающим получение Стороной такого сообщения. Ответ на претензию направляется в срок указанный в претензии.

16.3.В случае недостижения Сторонами согласия споры, возникшие между Сторонами, разрешаются в соответствии с законодательством Российской Федерации в Арбитражном суде Владимирской области.
17. Размещение информации

17.1.Настоящее Соглашение, за исключением сведений, составляющих государственную и коммерческую тайну, подлежит размещению (опубликованию) на (в) официальном сайте Концедента – www.murom.info в сети Интернет, печатном средстве массовой информации газета «Муромский край».

18. Заключительные положения

18.1.Сторона, изменившая свое местонахождение и (или) реквизиты, обязана сообщить об этом другой Стороне в течение 5 календарных дней со дня этого изменения.

18.2.Настоящее Соглашение составлено на русском языке в 4-х подлинных экземплярах, имеющих равную юридическую силу, из них 3-и экземпляра для Концедента и 1 экземпляр для Концессионера.

18.3.Все приложения и дополнительные соглашения к настоящему Соглашению, заключенные как при подписании настоящего Соглашения, так и после вступления в силу настоящего Соглашения, являются его неотъемлемой частью. Указанные приложения и дополнительные соглашения подписываются уполномоченными представителями Сторон.

19. Приложения к настоящему соглашению

Приложение №1. Перечень имущества, предназначенного для осуществления деятельности, предусмотренной концессионным соглашением.

Приложение №2. Отчет о техническом обследовании системы теплоснабжения округа Муром.
Приложение №3. Минимально допустимые плановые значения показателей деятельности концессионера.
Приложение  №4. Задание.
Приложение № 5. Иные долгосрочные параметры, показатели и индексы.
Приложение № 6. Порядок возмещения расходов концессионера при досрочном расторжении соглашения.

20. Адреса и реквизиты Сторон
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